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"Unsex	me	here"	is	a	haunting	phrase	uttered	by	Lady	Macbeth	in	William	Shakespeare's	iconic	tragedy,	"Macbeth."	This	powerful	soliloquy,	often	analyzed	for	its	depth	and	complexity,	holds	within	it	a	rich	tapestry	of	meaning	that	transcends	its	immediate	context	in	the	play.	It	delves	into	themes	of	ambition,	gender,	guilt,	and	the	human	condition,
making	it	a	timeless	and	thought-provoking	expression.	The	phrase	itself,	"unsex	me	here,"	is	part	of	Lady	Macbeth's	fervent	plea	to	the	supernatural	forces,	particularly	the	spirits	of	darkness,	to	strip	her	of	her	femininity	and	fill	her	instead	with	ruthless	cruelty.	Don't	use	plagiarized	sources.	Get	your	custom	essay	on	“	Unsex	Me	Here:	Exploring	the
Profound	Meaning	”	Get	custom	paper	NEW!	smart	matching	with	writer	She	yearns	for	the	strength	to	commit	the	heinous	acts	necessary	to	propel	her	husband,	Macbeth,	to	the	throne	of	Scotland.	In	this	context,	"unsex	me	here"	represents	her	desire	to	rid	herself	of	the	perceived	weaknesses	associated	with	her	gender,	such	as	compassion	and
moral	restraint,	in	order	to	become	a	relentless	and	unyielding	force.	At	a	surface	level,	this	line	reflects	Lady	Macbeth's	ambition	and	her	willingness	to	subvert	traditional	gender	roles	to	achieve	her	goals.	She	rejects	the	conventional	image	of	women	as	nurturing	and	gentle,	instead	seeking	to	embrace	a	more	malevolent	and	dominant	persona.	In
this	interpretation,	"unsex	me	here"	signifies	her	aspiration	to	transcend	the	limitations	placed	upon	her	by	societal	expectations	of	femininity.	However,	the	phrase	holds	a	deeper,	more	profound	meaning	when	examined	in	the	broader	context	of	the	play	and	human	nature	itself.	It	speaks	to	the	universal	human	experience	of	grappling	with	inner
conflicts,	the	duality	of	our	natures,	and	the	consequences	of	our	choices.	The	act	of	"unsexing"	oneself,	as	Lady	Macbeth	implores,	raises	questions	about	the	lengths	to	which	individuals	are	willing	to	go	to	achieve	their	ambitions	and	desires.	It	prompts	us	to	consider	the	ethical	and	moral	boundaries	we	may	be	willing	to	cross	when	consumed	by
unchecked	ambition.	Lady	Macbeth's	plea	serves	as	a	cautionary	tale,	warning	us	about	the	potential	for	moral	decay	and	the	erosion	of	our	humanity	when	we	become	fixated	on	power	and	ambition.	Furthermore,	"unsex	me	here"	underscores	the	fragility	of	human	identity	and	the	capacity	for	transformation.	Lady	Macbeth's	yearning	for	a
fundamental	change	in	her	essence	highlights	the	malleability	of	the	human	psyche.	It	forces	us	to	confront	the	unsettling	idea	that	under	the	right	circumstances,	anyone	may	be	capable	of	drastic	and	even	monstrous	actions.	In	a	broader	societal	context,	"unsex	me	here"	can	be	seen	as	a	commentary	on	the	limitations	imposed	by	gender	norms	and
expectations.	It	speaks	to	the	idea	that	individuals	should	not	be	confined	or	defined	by	their	gender,	but	rather,	they	should	have	the	agency	to	shape	their	own	destinies.	Lady	Macbeth's	plea	challenges	the	constraints	of	gender	roles,	asserting	that	one's	gender	should	not	determine	their	capacity	for	ambition,	ruthlessness,	or	power.	Ultimately,
"unsex	me	here"	is	a	line	that	resonates	with	audiences	because	it	taps	into	the	profound	and	enduring	questions	about	human	nature	and	the	pursuit	of	ambition.	It	reminds	us	that	beneath	the	surface	of	societal	norms	and	expectations,	there	exists	a	complex	and	multifaceted	inner	world.	It	is	a	world	where	our	desires,	fears,	and	aspirations	can
drive	us	to	great	heights	or	plunge	us	into	the	depths	of	moral	turmoil.	In	the	grand	tapestry	of	"Macbeth,"	"unsex	me	here"	is	a	phrase	that	reverberates	through	time,	inviting	us	to	reflect	on	our	own	ambitions,	the	choices	we	make,	and	the	boundaries	we	may	be	willing	to	cross.	It	serves	as	a	reminder	that	our	humanity	is	a	delicate	balance,	easily
swayed	by	the	forces	of	ambition	and	desire.	In	its	complexity	and	depth,	this	phrase	unearths	the	profound	and	timeless	aspects	of	the	human	condition,	making	it	a	symbol	of	enduring	significance	in	literature	and	philosophy.	Remember!	This	is	just	a	sample.	You	can	get	a	custom	paper	by	one	of	our	expert	writers.	Get	your	custom	essay	Helping
students	since	2015	Lady	Macbeth:	The	raven	himself	is	hoarse	That	croaks	the	fatal	entrance	of	Duncan	Under	my	battlements.	Come,	you	spirits	That	tend	on	mortal	thoughts,	unsex	me	here,	And	fill	me	from	the	crown	to	the	toe	topful	Of	direst	cruelty!	Macbeth	Act	1,	scene	5,	38–43	This	quote	is	one	of	the	most	famous	in	the	whole	play	and	shall
sound	quite	strange	and	ominous	for	the	modern	reader.	It	seems	that	Lady	Macbeth	asks	the	spirits	for	demonic	possession,	does	she	really	wants	it	and	why?	Watch	out!	This	sample	can	be	used	by	anyone…	Create	your	own	unique	sample	on	“The	Analysis	of	The	Quote	“Unsex	Me	Here””	and	get	results	in	15	min	with	Smart	AI	Tool	create	my
unique	sample	*Service	is	provided	by	writing	AI	tool	essayAI	Let’s	start	this	Macbeth	essay	from	the	moment	when	we	hear	the	quote	and	what	happens	before.	This	powerful	scene	happens	when	Lady	Macbeth	receives	a	letter	from	her	husband	and	reads	it,	learning	that	King	Duncan	will	soon	arrive.	But	while	reading	she	concludes	that	her
husband	still	has	hesitations	about	whether	he	should	betray	and	kill	the	King.	This	fact	enrages	Lady	Macbeth,	sending	her	to	the	brink	of	despair.	She	can’t	count	on	her	husband,	Macbeth	is	not	ambitious	enough	to	overcome	his	caution	and	loyalty	and	isn’t	ruthless	enough	to	fulfill	his	plan	without	any	moral	dilemmas.	Unlike	him,	Lady	Macbeth	is
devoted	to	the	goal	of	becoming	a	Queen	fully.	This	speech,	one	of	the	best	in	“Macbeth”,	reflects	her	blinding	desire	to	rule	and	determination.	She	is	ready	to	give	up	her	conscience,	her	humanity,	her	very	soul	to	achieve	her	goal.	Let’s	follow	this	quote	sentence	by	sentence.	“The	raven	himself	is	hoarse	that	croaks	the	fatal	entrance	of	Duncan
under	my	battlements”	Lady	Macbeth	herself	feels	the	bad	omens	that	follow	the	appearance	of	King	Duncan.	The	raven	–	the	symbol	of	death	and	doom	–	is	a	metaphor	of	all	the	misfortunes	that	await	Macbeth	and	his	wife	for	what	they	are	going	to	do	–	kill	the	King.	Something	in	her	says	that	their	plan	is	a	big	mistake.	It’s	the	point	of	no	return
that	will	have	the	horrifying	consequences.	Moreover,	despite	being	infuriated	by	her	husband’s	hesitations,	she	isn’t	completely	sure	herself.	Lady	Macbeth	understands	that	they	are	going	to	do	something	hideous	from	God’s	and	people’s	points	of	view.	So	she	goes	to	the	next	step:	if	her	plan	can’t	be	approved	by	either	God	or	man,	she	asks	for
help	the	evil	spirits.	“Come,	you	spirits	that	tend	on	mortal	thoughts”	So	what	spirits	does	Lady	Macbeth	call?	She	gives	the	answer	herself.	They	are	not	the	ignorant	spirits	of	nature	that	may	be	used	by	witches	to	cause	rain	or	draught.	They	are	clearly	interested	in	humanity,	to	be	precise	–	in	the	thoughts	of	people.	Moreover,	to	help	in	such	a
deed	these	spirits	should	have	clearly	malevolent	intentions.	This	phrase	shows	the	devotion	of	Lady	Macbeth	–	she	is	willingly	offering	herself	for	possession	just	to	be	sure	that	the	plan	will	be	done.	But	also	we	again	see	that	she	is	unsure	in	its	success.	The	King	is	protected	by	the	divine	power	for	his	reign	is	blessed	by	the	Church.	So,	God	Himself
protects	Duncan.	To	pierce	this	protection	Lady	Macbeth	seems	to	address	her	pleas	to	the	servants	of	God’s	direct	opponent	–	Satan,	transferring	Satan’s	rebellion	against	God,	his	vanity	and	desire	for	power	to	the	earthly	conflict	between	Duncan	and	herself.	“Unsex	me	here”	Gradually	we	come	to	the	most	important	part:	the	subject	of	the	plea.
But	why	Lady	Macbeth	asks	to	“unsex”	her,	to	strip	her	of	her	physical	sex?	She	doesn’t	need	power	or	courage,	but	sees	her	sex	as	the	main	obstacle.	To	understand	that,	we	should	remind	ourselves	the	image	of	women	and	femininity	in	the	times	of	Shakespeare.	Women	were	seen	as	cunning,	but	weak	and	fragile,	prone	to	temptation.	A	woman
would	more	likely	be	responsible	for	poisoning,	adultery,	treason,	or	even	murdering	someone	in	rage	–	but	this	is	not	the	case.	Lady	Macbeth	needs	to	be	as	cold	and	calculating	as	it	is	possible.	These	qualities	were	considered	masculine.	Men	were	thought	to	be	ruthless	killers,	who	could	prepare	a	plan	and	proceed	to	it	step	by	step.	But	still,	the
husband	of	Lady	Macbeth	is	hesitating.	He	is	manly	enough	to	be	the	new	King,	he	is	a	warrior	and	a	ruler	of	his	domain,	but	in	Lady	Macbeth’s	opinion	he	also	lacks	the	qualities	that	are	needed	for	conducting	the	murder.	She	considers	herself	on	charge	and,	before	this	great	responsibility,	she	wants	to	get	rid	of	her	feminine	weaknesses,	but	also
not	to	become	like	her	husband.	She	doesn’t	follow	him	like	an	obedient	wife,	she	is	now	the	leader	and	she	seeks	support	from	someone	who	can	disrupt	the	average	order.	As	an	embodiment	of	evil,	not	a	woman,	she	has	the	right	to	argue	with	her	husband,	scold	him	and	even	force	him	to	act.	Also,	the	prefix	“un-”	is	extremely	common	in
“Macbeth”.	Both	Macbeth	and	his	wife	use	it	frequently	as	if	they	desperately	want	to	undone	so	many	things	in	their	life.	If	we	compare	this	“unsex”	with	later	words	with	“un-”,	we	can	conclude	that	all	these	words	are	expressions	of	regret	for	what	happened	or	what	was	done.	If	it	is	so,	than	in	this	quote	Lady	Macbeth	regrets	that	she	was	born
woman	and,	maybe,	that	she	can’t	take	the	crown	by	herself	and	for	herself	alone.	She	is	limited,	and	only	someone	above	the	human	state	of	order	can	lift	her	above	her	femininity.	“And	fill	me	from	the	crown	to	the	toe	topful”	I	break	the	last	phrase	apart	deliberately	to	look	separately	at	the	subject	of	her	plea	and	the	way	Lady	Macbeth	wants	it	to
be	fulfilled.	She	asks	to	fill	her,	right	after	“unsexing”.	She	is	associating	herself	with	her	female	sex	so	much	that	without	it	she	needs	to	be	filled	with	something	else.	And	how	–	from	the	crown	to	the	toe!	Not	from	the	head	but	from	the	crown.	Lady	Macbeth	desire	for	power	is	so	great	that	she	addresses	her	crown	as	the	part	of	her	body,
something	that	belongs	to	her	naturally.	This	line	tells	us	a	lot	about	the	character	and	her	obsession	with	power.	She	is	ready	to	become	an	empty	vessel,	stripped	of	any	personal	qualities,	possessed	by	the	evil	spirits,	but	the	only	thing	she	wants	to	preserve	and	thinks	of	is	her	crown.	She	doesn’t	want	to	be	a	woman,	but	a	Queen	in	her	own	rights.
This,	and	not	her	husband’s	raise	in	status,	is	her	main	goal.	Lady	Macbeth	prays	to	become	the	new	ruler,	not	the	wife	of	the	ruler.	“Of	direst	cruelty!”	Finally,	we	see	what	exactly	lacks	this	dreadful	lady.	It	may	seem	strange,	regarding	everything	we	heard	from	her	before,	but	she	lacks	cruelty.	This	is	the	final	piece	of	the	puzzle.	Now	we	see	the
full	picture	and	the	primary	case	of	“unsexing”.	The	antonyms	to	“cruelty”	are	“compassion”	or	“kindness”.	These	traits	were	(and	are)	considered	very	feminine.	In	the	times	of	Shakespeare,	this,	along	with	chastity	and	modesty,	was	the	defining	trait	of	a	woman.	Lack	of	compassion	was	considered	a	deviation	for	woman.	Lady	Macbeth	also	defines
her	through	this	essense	of	femininity.	As	a	woman	she	lacks	cruelty	needed	to	betray	and	kill	her	guest	and	meet	the	consequences	(getting	rid	of	witnesses	etc).	She	also	lack	cruelty	to	use	her	husband	more	like	an	inanimate	tool,	manipulating	him	and	pressing	his	vulnerable	points.	We	don’t	know	if	she	loves	Macbeth,	but	her	love	would	also	be
taken	from	her	as	her	feminine	quality.	Moreover,	she	wants	the	“direst”	cruelty	inside	her	soul.	She	wants	to	be	the	most	cruel,	the	most	ruthless,	not	just	cruel	enough	to	conduct	the	plan.	Lady	Macbeth	doesn’t	want	to	leave	any	space	for	something	else,	there	is	only	one	thing	she	wants	to	be	fulfilled	with.	This	tells	us	a	lot,	foreshadowing	the
latter	events.	If	Lady	Macbeth	rules	the	land,	using	her	husband,	with	“direst	cruelty”,	the	rebellion	and	the	hatred	towards	Macbeth	are	inevitable.	This	image,	portrayed	in	a	short	quote,	makes	Lady	Macbeth	an	iconic	example	of	an	Evil	Queen	that	is	exploited	in	mythology	and	fairy	tales.	The	people	of	Middle	Ages	saw	the	woman	who	throws	off
her	passive	feminine	traits	as	a	horrible	aberration	that	is	clearly	dangerous,	even	more	so	than	men	of	her	status	and	intentions.	The	woman	refusing	to	behave	like	one	is	an	enemy	one	can’t	predict,	so	it	is	common	to	suppose	she	is	possessed	with	demon	or	is	a	demonic	being	herself.	For	the	medieval	audience,	this	brilliant	monolog	of	Lady
Macbeth	is	the	the	point	of	no	return,	her	moral	event	horizon	that	clearly	defines	her	as	the	character	beyond	any	redemption.	*EduBirdie	as	a	Premium	Partner	was	chosen	among	50+	writing	services	by	our	Customer	Satisfaction	Team.	Come,	you	spirits	That	tend	on	mortal	thoughts!	unsex	me	here,	And	fill	me	from	the	crown	to	the	toe	top	full	Of
direst	cruelty;	make	thick	my	blood,	Stop	up	the	access	and	passage	to	remorse,	That	no	compunctious	visitings	of	nature	Shake	my	fell	purpose.	Please	see	the	bottom	of	the	page	and	the	highlighted	text	for	full	explanatory	notes	and	helpful	resources.	ACT	I	SCENE	V	Inverness.	Macbeth's	castle.			Enter	LADY	MACBETH,	reading	a	letter	(Why	the
letter	is	in	prose...)		LADY	MACBETH	'They	met	me	in	the	day	of	success:	and	I	have		learned	by	the	perfectest	report,	they	have	more	in		them	than	mortal	knowledge.	When	I	burned	in	desire			to	question	them	further,	they	made	themselves	air,		into	which	they	vanished.	Whiles	I	stood	rapt	in			the	wonder	of	it,	came	missivesfrom	the	king,	who			all-
hailed	me	'Thane	of	Cawdor;'	by	which	title,			before,	these	weird	sisters	saluted	me,	and	referred			me	to	the	coming	on	of	time,	with	'Hail,	king	that	10		shalt	be!'	This	have	I	thought	good	to	deliver			thee,	my	dearest	partner	of	greatness,	that	thou			mightst	not	lose	the	dues	of	rejoicing,	by	being			ignorant	of	what	greatness	is	promised	thee.	Lay	it	
	to	thy	heart,	and	farewell.'		Glamis	thou	art,	and	Cawdor;	and	shalt	be			What	thou	art	promised:	yet	do	I	fear	thy	nature;			It	is	too	full	o'	the	milk	of	human	kindness			To	catch	the	nearest	way:	thou	wouldst	be	great;			Art	not	without	ambition,	but	without	20		The	illness	should	attend	it:	what	thou	wouldst	highly,			That	wouldst	thou	holily;	wouldst
not	play	false,			And	yet	wouldst	wrongly	win:	thou'ldst	have,	great	Glamis,			That	which	cries	'Thus	thou	must	do,	if	thou	have	it;			And	that	which	rather	thou	dost	fear	to	do		Than	wishest	should	be	undone.'	Hie	thee	hither,			That	I	may	pour	my	spirits	in	thine	ear;			And	chastise	with	the	valour	of	my	tongue			All	that	impedes	thee	from	the	golden
round,			Which	fate	and	metaphysical	aid	doth	seem	30		To	have	thee	crown'd	withal.				Enter	a	Messenger.			What	is	your	tidings?		Messenger	The	king	comes	here	to-night.		LADY	MACBETH	Thou'rt	mad	to	say	it:			Is	not	thy	master	with	him?	who,	were't	so,		Would	have	inform'd	for	preparation.		Messenger	So	please	you,	it	is	true:	our	thane	is
coming:			One	of	my	fellows	had	the	speed	of	him,			Who,	almost	dead	for	breath,	had	scarcely	more			Than	would	make	up	his	message.	LADY	MACBETH	Give	him	tending;			He	brings	great	news.			Exit	Messenger.			The	raven	himself	is	hoarse			That	croaks	the	fatal	entrance	of	Duncan	40		Under	my	battlements.	Come,	you	spirits		That	tend	on	mortal
thoughts,	unsex	me	here,			And	fill	me	from	the	crown	to	the	toe	top-full			Of	direst	cruelty!	make	thick	my	blood;			Stop	up	the	access	and	passage	to	remorse,			That	no	compunctious	visitings	of	nature		Shake	my	fell	purpose,	nor	keep	peace	between			The	effect	and	it!	Come	to	my	woman's	breasts,			And	take	my	milk	for	gall,	you	murdering
ministers,			Wherever	in	your	sightless	substances	50		You	wait	on	nature's	mischief!	Come,	thick	night,		And	pall	thee	in	the	dunnest	smoke	of	hell,			That	my	keen	knife	see	not	the	wound	it	makes,			Nor	heaven	peep	through	the	blanket	of	the	dark,			To	cry	'Hold,	hold!'			Enter	MACBETH.			Great	Glamis!	worthy	Cawdor!		Greater	than	both,	by	the	all-
hail	hereafter!			Thy	letters	have	transported	me	beyond			This	ignorant	present,	and	I	feel	now			The	future	in	the	instant.		MACBETH	My	dearest	love,		Duncan	comes	here	to-night.		LADY	MACBETH	And	when	goes	hence?	60	MACBETH	To-morrow,	as	he	purposes.		LADY	MACBETH	O,	never			Shall	sun	that	morrow	see!		Your	face,	my	thane,	is	as	a
book	where	men			May	read	strange	matters.	To	beguile	the	time,			Look	like	the	time;	bear	welcome	in	your	eye,			Your	hand,	your	tongue:	look	like	the	innocent	flower,			But	be	the	serpent	under't.	He	that's	coming		Must	be	provided	for:	and	you	shall	put	This	night's	great	business	into	my	dispatch;			Which	shall	to	all	our	nights	and	days	to	come	70
	Give	solely	sovereign	sway	and	masterdom.		MACBETH	We	will	speak	further.	LADY	MACBETH	Only	look	up	clear;	To	alter	favour	ever	is	to	fear:			Leave	all	the	rest	to	me.			Exeunt		Next:	Macbeth,	Act	1,	Scene	6	___________	Explanatory	notes	below	for	Act	1,	Scene	5	From	Macbeth.	Ed.	Thomas	Marc	Parrott.	New	York:	American	Book	Co.	(Line
numbers	have	been	altered.)	__________	With	this	scene	a	new	figure	appears	upon	the	stage.	It	is	unnecessary	to	repeat	here	what	has	been	said	in	the	Introduction	as	to	the	character	of	Lady	Macbeth;	but	we	may	note	the	striking	fashion	in	which	that	character	is	revealed	to	us.	The	lady	enters	reading	a	letter	in	which	her	husband	tells	of	his
encounter	with	the	witches,	and	of	their	prophetic	greeting.	He	has	already	made	inquiries	as	to	the	witches,	and	has	learned	that	their	prophecies	always	come	true.1	So	he	writes	to	her	that	she	may	rejoice	in	the	greatness	that	is	promised	to	her	as	the	future	queen.	It	is	interesting	to	note	that	there	is	no	suggestion	in	the	letter	of	any	criminal
attempt	to	hasten	the	fulfilment	of	the	oracle.	Macbeth	must	have	written	while	in	the	same	mood	of	half-formed	resolve	to	bide	his	time	that	marks	the	close	of	scene	3.	But	Lady	Macbeth	has	no	intention	of	waiting	for	chance	to	crown	her.	She	prefers	"the	nearest	way,"	that	of	speedy	and	violent	action.	As	yet	she	knows	nothing	of	the	obstacle
which	the	proclamation	of	Malcolm	as	heir-apparent	puts	between	Macbeth	and	the	crown.	The	only	obstacle	she	sees	lies	in	the	character	of	her	husband.	He	is	ambitious,	but	is	unwilling	to	play	false	to	attain	the	objects	of	his	ambition.	Yet	she	is	so	sure	of	her	influence	over	him	that	she	prays	he	may	return	speedily,	in	order	that	she	may	inspire
him	to	action	and	drive	out	any	scruples	that	may	bar	the	way	to	his	goal.	When	she	hears	of	Duncan's	approaching	visit,	she	realizes	instantly	that	Fate	has	delivered	the	king	into	her	husband's	hands,	and	invokes	the	powers	of	evil	to	strengthen	her	for	the	terrible	deed	that	must	be	done	at	once.	On	Macbeth's	arrival	she	takes	the	matter	into	her
own	hands;	she	does	not	argue	or	persuade,	but	with	quiet	determination	assures	him	that	Duncan	will	never	leave	their	castle	alive,	and	that	she	will	arrange	all	the	details.	Macbeth	is,	as	it	were,	stunned	by	her	decision.	He	has,	indeed,	meditated	the	murder	of	his	master;	but	he	has	by	no	means	decided	upon	it,	and	he	would	like	more	time	for
consideration.	His	wife,	however,	cuts	the	scene	short,	bidding	him	show	a	friendly	face	to	his	royal	guest	and	leave	all	the	rest	to	her.	1.	From	the	abruptness	with	which	the	scene	begins,	we	must	fancy	that	Lady	Macbeth	has	already	read	a	part	of	the	letter	before	she	comes	on	the	stage.	Perhaps,	when	she	came	to	the	prophecy	of	the	witches,	she
felt	that	she	must	be	alone,	and	withdrew	from	the	hall	of	the	castle	to	the	chamber	in	which	the	scene	takes	place.	2.	the	perfectest	report,	the	most	accurate	information.	9,	10.	referred	me	to	the	coming	on	of	time,	directed	me	to	the	future.	13.	dues	of	rejoicing,	the	due,	or	natural,	joy.	18.	the	milk	of	human	kindness,	the	gentleness	of	humanity,	of
human	nature.	Lady	Macbeth	knows	her	husband	well	enough	to	feel	sure	that,	however	brave	he	is	on	the	field	of	battle,	he	will	hesitate	to	commit	a	murder.	Compare	Macbeth's	own	words	when	the	idea	of	the	crime	enters	his	mind,	i.	3.	134-7.	21.	The	illness	should	attend	it,	the	wickedness,	or	at	least	the	unscrupulousness,	which	must	go	along
with	ambition,	if	the	ambition	is	to	be	gratified.	21,	22.	what	thou	...	holily,	the	high	objects	which	you	aim	at,	you	would	like	to	gain	innocently.	24.	That	which	cries.	The	best	interpretation	of	this	much	disputed	passage	is	probably	that	which	takes	"that"	as	referring	to	Duncan's	death.	The	passage	may	then	be	paraphrased	as	follows:	"Thou	wouldst
like	to	have,	great	Glamis,	that	[the	death	of	Duncan]	which	cries	'Thus	thou	must	do	[kill	Duncan]	if	thou	art	to	have	it,	[the	crown],	and	that	[the	murder]	is	a	thing	which	thou	dost	rather	fear	to	do	thyself	than	wishest	to	be	left	undone.'"	28.	chastise.	The	accent	is	on	the	first	syllable.	29.	the	golden	rounds,	the	crown.	30.	metaphysical,
supernatural.	31.	withal,	with.	30.	31.	doth	seem	...	withal,	seems	about	to	crown	you	with.	32.	comes	here	to-night.	It	seems	for	the	moment	so	impossible	that	the	opportunity	for	instant	action	can	thus	be	placed	in	her	hands	that	Lady	Macbeth	exclaims	that	the	messenger	must	be	crazy.	34.	informed	for	preparation,	given	me	the	news	so	that	I
might	prepare.	36.	had	the	speed	of,	outstripped.	38.	tending,	attention.	39.	The	raven,	a	bird	of	ill	omen.	40.	entrance,	pronounced	like	a	word	of	three	syllables,	"enterance."	41.	Come,	you	spirits,	etc.	Note	how	Lady	Macbeth	nerves	herself	to	meet	the	terrible	strain	of	the	coming	night.	It	is	plain	from	line	53	that	she	means	to	commit	the	murder
herself.	And	that	she	may	be	strong	enough	in	mind	and	body	to	do	so,	she	invokes	all	the	spirits	that	delight	in	thoughts	and	deeds	of	blood	to	strip	her	of	her	woman's	weakness	and	fill	her	with	the	power	of	evil.	Note	the	pause	in	the	line	before	the	invocation	begins.	42.	mortal,	murderous.	44.	thick,	coarse,	unfeeling,	and	so	the	readier	for	deeds	of
cruelty.	45.	remorse,	pity.	46.	compunctious	visitings	of	nature,	natural	feelings	of	pity.	47.	fell,	cruel.	47,	48.	keep	peace	...	it,	interpose	between	the	"effect,"	i.e.	the	murder,	and	her	purpose	to	commit	it.	49.	take	my	milk	for	gall,	turn	my	kindliness	(cf.	line	18	above)	into	bitterness.	49.	murdering	ministers,	servants,	or	instruments,	of	murder.	50.
sightless	substances,	invisible	forms.	51.	nature's	mischief,	all	that	is	evil	in	nature.	56.	the	all-hail	hereafter.	Lady	Macbeth	unconsciously	echoes	the	words	of	the	third	witch	in	i.	3.	50.	58.	This	ignorant	present,	either	"this	present	which	is	ignorant	of	the	glory	that	awaits	it,"	or	"this	obscure,	inglorious	present."	The	second	seems	somewhat	the
better	meaning.	The	metre	of	this	line	is	somewhat	irregular.	"Ignorant"	must	be	pronounced	almost	like	a	word	of	two	syllables;	and	there	is	a	heavy	stress	on	the	words	"feel"	and	"now"	which	necessitates	a	slight	pause	between	them.	We	may	scan	as	follows:	59.	in	the	instant,	at	this	moment.	64,	65.	To	beguile	...	like	the	time,	in	order	to	deceive
the	world,	appear	with	a	smiling	face	as	the	present	occasion	requires.	71.	solely	sovereign	sway,	undisputed	royal	power.	72-74.	Macbeth	is	still	undecided;	he	can	neither	accept	nor	reject	the	situation.	His	wife,	however,	does	not	deign	to	discuss	the	matter	any	further.	She	only	repeats	her	injunction	to	beware	of	showing	his	thoughts	in	his	face.
73.	favour,	countenance.	73,	74.	To	alter	favour	...	fear,	To	change	the	expression	or	the	colour	of	one's	face	is	always	a	sign	of	fear.	Notes	1.	Macbeth	must	have	made	these	inquiries	immediately	after	the	encounter	with	the	witches,	and	before	his	meeting	with	Duncan,	since	there	is	no	reference	in	his	letter	to	Duncan's	approaching	visit.	We	may
imagine	that	Macbeth	found	some	one	at	Forres	who	had	already	had	dealings	with	the	witches,	and	who	could	assure	him	of	their	credibility.	________	How	to	cite	the	explanatory	notes:	Shakespeare,	William.	Macbeth.	Ed.	Thomas	Marc	Parrott.	New	York:	American	Book	Co.,	1904.	Shakespeare	Online.	10	Aug.	2010.	<	>.	________	More	Resources
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milk	of	human	kindness	To	catch	the	nearest	way.	Thou	wouldst	be	great,	Art	not	without	ambition,	but	without	The	illness	should	attend	it.	What	thou	wouldst	highly,	That	wouldst	thou	holily;	wouldst	not	play	false,	And	yet	wouldst	wrongly	win.	Thou'dst	have,	great	Glamis,	That	which	cries	'Thus	thou	must	do'	if	thou	have	it,	And	that	which	rather
thou	dost	fear	to	do	Than	wishest	should	be	undone.	Hie	thee	hither	That	I	may	pour	my	spirits	in	thine	ear,	And	chastise,	with	the	valor	of	my	tongue,	All	that	impedes	thee	from	the	golden	round,	Which	fate	and	metaphysical	aid	doth	seem	To	have	thee	crowned	withal.	The	king	comes	here	tonight.	Is	not	thy	master	with	him,	who,	were't	so,	Would
have	informed	for	preparation?	So	please	you,	it	is	true	—	our	thane	is	coming.	One	of	my	fellows	had	the	speed	of	him,	Who,	almost	dead	for	breath,	had	scarcely	more	Than	would	make	up	his	message.																																					The	raven	himself	is	hoarse	That	croaks	the	fatal	entrance	of	Duncan	Under	my	battlements.	Come,	you	spirits	That	tend	on
mortal	thoughts,	unsex	me	here,	And	fill	me	from	the	crown	to	the	toe,	top-full	Of	direst	cruelty.	Make	thick	my	blood;	Stop	up	the	access	and	passage	to	remorse,	That	no	compunctious	visitings	of	nature	Shake	my	fell	purpose,	nor	keep	peace	between	The	effect	and	it.	Come	to	my	woman's	breasts,	And	take	my	milk	for	gall,	you	murdering
ministers,	Wherever,	in	your	sightless	substances,	You	wait	on	nature's	mischief.	Come,	thick	night,	And	pall	thee	in	the	dunnest	smoke	of	hell,	That	my	keen	knife	see	not	the	wound	it	makes,	Nor	heaven	peep	through	the	blanket	of	the	dark																															Great	Glamis,	worthy	Cawdor,	Greater	than	both	by	the	all-hail	hereafter,	Thy	letters	have
transported	me	beyond	This	ignorant	present,	and	I	feel	now	The	future	in	the	instant.	Duncan	comes	here	tonight.	Tomorrow,	as	he	purposes.	Shall	sun	that	morrow	see.	Your	face,	my	thane,	is	as	a	book	where	men	May	read	strange	matters.	To	beguile	the	time,	Look	like	the	time	—	bear	welcome	in	your	eye,	Your	hand,	your	tongue.	Look	like	the
innocent	flower,	But	be	the	serpent	under't.	He	that's	coming	Must	be	provided	for,	and	you	shall	put	This	night's	great	business	into	my	dispatch,	Which	shall	to	all	our	nights	and	days	to	come	Give	solely	sovereign	sway	and	masterdom.	To	alter	favor	ever	is	to	fear.	Leave	all	the	rest	to	me.	Scene	Analysis:	Macbeth	Act	1	Scene	5	Act	1,	Scene	5	is	a
soliloquy	spoken	by	Lady	Macbeth	after	she	has	read	her	husbands	letter,	and	when	she	knows	from	the	messenger	that	the	king	will	be	arriving	that	night.	The	raven	himself	is	hoarse	That	croaks	the	fatal	entrance	of	Duncan	Under	my	battlements.	Come,	you	spirits	That	tend	on	mortal	thoughts!	Unsex	me	here,	And	fill	me	from	the	crown	to	the	toe
top-full	Of	direst	cruelty;	make	thick	my	blood,	Stop	up	the	access	and	passage	to	remorse,	That	no	compunctious	visitings	of	nature	Shake	my	fell	purpose,	nor	keep	peace	between	Th'	effect	and	it!	Come	to	my	woman's	breasts,	And	take	my	milk	for	gall,	you	murdering	ministers,	Wherever	in	your	sightless	substances	You	wait	…show	more
content…	She	then	prays	that	they	"unsex"	her,	in	other	words,	she	wants	to	be	stripped	of	all	her	natural	female	emotions,	tendencies	and	qualities,	she	wants	to	be	deprived	of	any	loving,	maternal	qualities,	and	to	have	them	replaced	by	a	"direst	cruelty".	Lady	Macbeth	also	pleads	that	they	"make	thick	my	blood,	Stop	up	the	passage	to	remorse".
Technically	if	her	blood	was	made	thicker,	the	blood	flow	throughout	her	body	would	be	slowed	down,	and	natural	human	functions	would	shut	down.	Metaphorically	she	wants	the	flow	of	remorse	and	pity	to	be	cut	off,	and	to	be	unhuman.	However,	it	also	shows	that	naturally	she	could	be	a	decent	person,	because	if	she	was	all	bad	she	wouldn't	be
pleading	to	dark	forces	to	block	up	her	consciece	and	pity.	"passage"	and	"access"	describe	entrances,	openings	or	routes.	Lady	Macbeth	wants	them	all	to	be	"blocked"	so	that	she	can	commit	any	evil	deed	without	remorse,	so	that	no	natural	feelings	can	divert	her	from	her	original	intentions.	("No	compunctious	visitings	of	nature").	Lady	Macbeth
pleads	that	her	breast	milk	be	turned	to	bile.	A	womans	breasts	have	the	natural	function	to	feed,	and	is	a	source	of	life	for	a	growing	baby,	while	bile	is	a	bitter,	foul	green	coloured	substance	made	in	the	liver	which	provides	no	nourishment.	This	again	links	back	to	the	central	theme	of	the	reversal	of	nature.	Lady	Macbeth	also	pleads	The	raven
himself	is	hoarse	That	croaks	the	fatal	entrance	of	Duncan	Under	my	battlements.	Come,	you	spirits	That	tend	on	mortal	thoughts,	unsex	me	here,	And	fill	me	from	the	crown	to	the	toe	top-full	Of	direst	cruelty.	Make	thick	my	blood,	Stop	up	th’access	and	passage	to	remorse,	That	no	compunctious	visitings	of	nature	Shake	my	fell	purpose,	nor	keep
peace	between	Th’	effect	and	it.	Come	to	my	woman’s	breasts,	And	take	my	milk	for	gall,	you	murd’ring	ministers,	Wherever	in	your	sightless	substances	You	wait	on	nature’s	mischief.	Come,	thick	night,	And	pall	thee	in	the	dunnest	smoke	of	hell,	That	my	keen	knife	see	not	the	wound	it	makes,	Nor	heaven	peep	through	the	blanket	of	the	dark,	To	cry
‘Hold,	hold!’		'The	raven	himself	is	hoarse	that	croaks	the	fatal	entrance	of	Duncan,	under	my	battlements.'	The	raven	represents	death	and	evil	power,	as	it	is	dark	and	ominous.	He	croaks	hoarsely	as	Duncan's	imminent	death	comes	closer.	It	uses	foreshadow	to	create	an	eerie	expectation	that	Duncan,	the	king,	will	soon	be	facing	danger	and
trouble.		Duncan's	fatal	entrance	will	come	when	he	enters	her	estate.	This	lines	reference	to	a	raven	is	quite	significant	as	it	foreshadows	the	violence	to	come.	The	raven	is	mentioned	to	be	hoarse,	which	shows	that	its	strength	is	impaired,	and	is	being	silenced	to	hush	the	terrors	that	are	coming.The	raven	is	also	a	messenger	bird,	therefore	may
perhaps	regard	to	the	messenger	who	delivered	the	letter	Macbeth	wrote	to	his	wife,	with	also	the	news	of	the	king	arriving	to	their	estate	very	soon.'Come	you	spirits	that	tend	on	my	mortal	thoughts,	unsex	me	here,	and	fill	me	from	the	crown	to	the	toe	top-	full	of	direst	cruelty.'She	is	calling	on	the	spirits	that	tend	on	her	evil	thoughts,	to	come
forward	and	fill	her	body	with	manly	cruelty.	Remove	her	of	the	lady-like	features	she	owns,	such	as	the	motherly	instincts	and	the	supposedly	very	feminine	setbacks	she	insists	she	has,	and	fill	her	with	the	courage	and	manly	strength	that	will	allow	her	to	commit	the	cruel	and	unspeakable	act	that	she	plans	to	commit.	'Make	thick	my	blood,	stop	up
th'access	and	passage	to	remorse	that	no	compunctious	visitings	of	nature	shake	my	fell	purpose,	nor	keep	the	peace	between	th'effect	and	it.'She	still	calls	on	the	spirits	that	can	thicken	her	blood	and	strength,	and	stop	the	reasoning,	worry	and	fear	of	her	natural	self	stop	her	from	doing	her	horrible	plan.	'Come	to	my	woman’s	breasts	and	take	my
milk	for	gall,	you	murdering	ministers,	Wherever	in	your	sightless	substances	you	wait	on	nature’s	mischief.'She	is	making	a	prayer	of	some	sorts	to	help	her	commit	murder	with	her	husband.	In	doing	this,	she	feels	she	needs	to	remove	all	womanly	softness	and	care.	To	do	this,	she	feels	the	need	to	remove	any	motherly	characteristics	such	as	her
womanly	breasts	that	hold	milk,	and	asks	for	the	evil	spirits	to	fill	it	with	gall	(also	known	as	bile).	'Wherever	in	your	sightless	substances	you	wait	on	nature's	mischief'	simply	refers	to	where	the	evil	spirits	perhaps	wait.'Come,	thick	night	and	pall	thee	in	the	dunnest	smoke	of	hell	that	my	keen	knife	see	not	the	wound	it	makes	nor	heaven	peep
through	the	blanket	of	the	dark,	To	cry	‘Hold,	hold!'In	this	phrase,	Lady	Macbeth	asks	upon	the	night	to	hide	her	deed	from	both	heaven	and	gods	eyes,	and	from	herself	and	other	people.	She	asks	that	the	night	shade	covers	the	estate,	and	nobody	can	see	her	do	the	evil	deed,	as	she	would	be	punished	severely.	She	feels	as	though	if	nobody	sees	her
crime,	it	will	simply	go	away	and	she	will	feel	no	guilt,	as	though	it	never	happened.		The	raven	himself	is	hoarse	That	croaks	the	fatal	entrance	of	Duncan	Under	my	battlements.	Come,	you	spirits	That	tend	on	mortal	thoughts,	unsex	me	here,	And	fill	me	from	the	crown	to	the	toe	top-full	Of	direst	cruelty.	Make	thick	my	blood,	Stop	up	th’access	and
passage	to	remorse,	That	no	compunctious	visitings	of	nature	Shake	my	fell	purpose,	nor	keep	peace	between	Th’	effect	and	it.	Come	to	my	woman’s	breasts,	And	take	my	milk	for	gall,	you	murd’ring	ministers,	Wherever	in	your	sightless	substances	You	wait	on	nature’s	mischief.	Come,	thick	night,	And	pall	thee	in	the	dunnest	smoke	of	hell,	That	my
keen	knife	see	not	the	wound	it	makes,	Nor	heaven	peep	through	the	blanket	of	the	dark,	To	cry	‘Hold,	hold!’		'The	raven	himself	is	hoarse	that	croaks	the	fatal	entrance	of	Duncan,	under	my	battlements.'	The	raven	represents	death	and	evil	power,	as	it	is	dark	and	ominous.	He	croaks	hoarsely	as	Duncan's	imminent	death	comes	closer.	It	uses
foreshadow	to	create	an	eerie	expectation	that	Duncan,	the	king,	will	soon	be	facing	danger	and	trouble.		Duncan's	fatal	entrance	will	come	when	he	enters	her	estate.	This	lines	reference	to	a	raven	is	quite	significant	as	it	foreshadows	the	violence	to	come.	The	raven	is	mentioned	to	be	hoarse,	which	shows	that	its	strength	is	impaired,	and	is	being
silenced	to	hush	the	terrors	that	are	coming.The	raven	is	also	a	messenger	bird,	therefore	may	perhaps	regard	to	the	messenger	who	delivered	the	letter	Macbeth	wrote	to	his	wife,	with	also	the	news	of	the	king	arriving	to	their	estate	very	soon.'Come	you	spirits	that	tend	on	my	mortal	thoughts,	unsex	me	here,	and	fill	me	from	the	crown	to	the	toe
top-	full	of	direst	cruelty.'She	is	calling	on	the	spirits	that	tend	on	her	evil	thoughts,	to	come	forward	and	fill	her	body	with	manly	cruelty.	Remove	her	of	the	lady-like	features	she	owns,	such	as	the	motherly	instincts	and	the	supposedly	very	feminine	setbacks	she	insists	she	has,	and	fill	her	with	the	courage	and	manly	strength	that	will	allow	her	to
commit	the	cruel	and	unspeakable	act	that	she	plans	to	commit.	'Make	thick	my	blood,	stop	up	th'access	and	passage	to	remorse	that	no	compunctious	visitings	of	nature	shake	my	fell	purpose,	nor	keep	the	peace	between	th'effect	and	it.'She	still	calls	on	the	spirits	that	can	thicken	her	blood	and	strength,	and	stop	the	reasoning,	worry	and	fear	of	her
natural	self	stop	her	from	doing	her	horrible	plan.	'Come	to	my	woman’s	breasts	and	take	my	milk	for	gall,	you	murdering	ministers,	Wherever	in	your	sightless	substances	you	wait	on	nature’s	mischief.'She	is	making	a	prayer	of	some	sorts	to	help	her	commit	murder	with	her	husband.	In	doing	this,	she	feels	she	needs	to	remove	all	womanly	softness
and	care.	To	do	this,	she	feels	the	need	to	remove	any	motherly	characteristics	such	as	her	womanly	breasts	that	hold	milk,	and	asks	for	the	evil	spirits	to	fill	it	with	gall	(also	known	as	bile).	'Wherever	in	your	sightless	substances	you	wait	on	nature's	mischief'	simply	refers	to	where	the	evil	spirits	perhaps	wait.'Come,	thick	night	and	pall	thee	in	the
dunnest	smoke	of	hell	that	my	keen	knife	see	not	the	wound	it	makes	nor	heaven	peep	through	the	blanket	of	the	dark,	To	cry	‘Hold,	hold!'In	this	phrase,	Lady	Macbeth	asks	upon	the	night	to	hide	her	deed	from	both	heaven	and	gods	eyes,	and	from	herself	and	other	people.	She	asks	that	the	night	shade	covers	the	estate,	and	nobody	can	see	her	do
the	evil	deed,	as	she	would	be	punished	severely.	She	feels	as	though	if	nobody	sees	her	crime,	it	will	simply	go	away	and	she	will	feel	no	guilt,	as	though	it	never	happened.	


